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Pਁ਒਒ਏ਑ਕਉਁ ਄ਅ Nਕਅਓਔ਒ਁ Sਅ਱ਏ਒ਁ ਄ਅ Gਕਁ਄ਁ਌ਕਐਅ,  
Cਏ-Pਁਔ਒ਏ਎ਁ ਄ਅ ਌ਏਓ ਎ਏ Nਁਃਉ਄ਏਓ   

Dਅਃ਌ਁ਒ਁਃਉਲ਼਎ ਄ਅ Vਉਓਉਲ਼਎ 
 En el espíritu de la Sagrada Familia de Nazaret, la misión de 
la parroquia-santuario de Nuestra Señora de Guadalupe, Co-
patrona de los no-nacidos, es de ser una comunidad Católica 
humilde, bilingüe, pro-vida y pro-familia, anunciando con 
júbilo el Evangelio. Invitamos a todos a una educación reli-
giosa en la plenitud de la Verdad encomendada a la Iglesia. 
Convidamos a todos a celebrar con reverencia y unidad la 
presencia real de Cristo en los ritos de nuestra Liturgia. Lla-
mamos a nuestros miembros a la humilde obediencia de la fe 
y al servicio sacrificial para edificar el Cuerpo de Cristo. 

(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org www.guadalupebakersfield.org www.holyspouses.org 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL 
 601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                              

DAILY MASS: 
 

MISA DIARIA: 

Tuesday/Thursday 7:00am 
 

Lunes/Miércoles/Viernes 7:00am 

SUNDAY MASS: 

Sat. Vigil 5:30pm 
Sun. 6:45am, 10:00am, 

6:30pm 

MISA DOMINGO: 

CONFESSIONS/ CONFESIONES: 
   Monday/Lunes - Friday/Viernes 5:30-6:30pm 

SUNDAY MASS: 11:45am (3rd Sunday Latin)  
 MISAS DOMINGO: 8:15am; 10:00am 
        1:45pm (1er Domingo en Latín); 5:30pm 

Administered by the Oblates of St. Joseph www.osjusa.org 

Sábado Vigilia 7:00pm 
Domingo 12:00pm 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/ PABELLON 
4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

DAILY MASS: 
 

MISA DIARIA: 

Monday/Wednesday/Friday 8:00am 
 

Martes/Jueves/Sábado 8:00am 

Pൾඋඉൾඍඎൺඅ Aൽඈඋൺඍංඈඇ ඈൿ ඍඁൾ Bඅൾඌඌൾൽ Sൺർඋൺආൾඇඍ 
Bൾඍඁඅൾඁൾආ Cඁൺඉൾඅ/Cൺඉංඅඅൺ ൽൾ Bൾඅඣඇ 

Septiembre 1, 2024 
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Tඐൾඇඍඒ-Sൾർඈඇൽ Sඎඇൽൺඒ ංඇ Oඋൽංඇൺඋඒ Tංආൾ   

August 31 – September 1 

Mass † Intentions 

Pൺඋංඌඁ Dංඋൾർඍඈඋඒ 
Oblates of St. Joseph 

Fr. Shaji Athipozhi, O.S.J./Pastor  
sathipozhi@osjusa.org/ 661-323-3148 Ext.206  

Fr. Gustavo López, O.S.J./Vicar  
frgustavo@osjoseph.org / 661-323-3148 Ext. 204 

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar  
sperez@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 205 

Fr. Carlos Esquivel, O.S.J./Vicar 
cesquivel@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 203 

 
 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Mónica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzmán/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 

Jaylynn Cervantes/Receptionist Ext. 202 
Jaylynn@guadalupebakersfield.org 

 
Office Hours 

Monday 2:00 pm to 5:00 pm 
Tuesday thru Friday 

9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 
Closed Saturday and Sunday 

 
 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Juanita Pereyra S.J.S/Principal 
principal@olgsjs.org  

Daisy De la Rosa/Secretary 
ddelarosa@olgsjs.org 

 

Religious Education 
507 E. 11th St.   

 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  
Aida Núñez/Director 

aida@guadalupebakersfield.org 
Alvaro Villanueva/Assistant 

alvaro@guadalupebakersfield.org 
Rosa Vargas/Assistant  

rosa@guadalupebakersfield.org  
Ailani Orellana/Assistant 

ailani@guadalupebakersfield.org 
Office Hours 

Monday thru Friday 
9:00 am to 12:30 am & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed  Saturday and  Sunday 
 
 

Virginia Santos/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

Doris Martin Safe Environment (661)323-3070 
doris@guadalupebakersfield.org  

 
 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing  (661) 281-9536 

Crescenciano Rosales/Grupos de Oración (661) 327-0832 

Tඐൾඇඍඒ–Sൾർඈඇൽ Sඎඇൽൺඒ ංඇ Oඋൽංඇൺඋඒ Tංආൾ  
Saturday August 31st 
5:30 pm Eng. (Church) † Leila Rizo / Family 
7:00 pm Sp. (Church) † Obdulia Avilés / Familia    
Sunday September 1st   
6:45 am Eng. (Church) Parishioners     
8:15 am Sp. (Shrine) † Sixto Cervantes / Acerina  
10:00 am Eng. (Church) † Cecilio Angulo / Familia  
10:00 am Sp. (Shrine) † Teresa de Jesús Luna García   
11:45 am Eng. (Shrine) Holy Souls in the Purgatory 
12:00 pm Sp. (Church) Guadalupanos (Vivos & Difuntos) 
1:45 pm Sp. (Shrine) † Cándido Miranda / Familia Guzmán 
5:30 pm Sp. (Shrine) † Miguel Naranjo & María Calderón 
6:30 pm Eng. (Church) † Lido Banducci / Mary Banducci  
Monday September 2nd                                             Wൾൾ඄ൽൺඒ 
7:00 am Sp. (Church) Antolin Machorro (Cumpleaños)   
8:00 am Eng. (Shrine) Lupita Morelos & Familia / Eva  
Tuesday September 3rd                         St. Gregory the Great                                                       
7:00 am Eng. (Church) Holy Souls in the Purgatory   
8:00 am Sp. (Shrine) Melva Quintero  (Cumpleaños)  
Wednesday September 4th                                        Wൾൾ඄ൽൺඒ  
7:00 am Sp. (Church) † José de Jesús Macias / Familia Macias 
8:00 am Eng.(Shrine) Gustavo Nunez (Birthday) 
Thursday September 5th                                                Weekday 
7:00 am Eng. (Church) OSJ Priest 
8:00 am Sp. (Shrine) Johnny Méndez (Cumpleaños)   
Friday September 6th                                                 Wൾൾ඄ൽൺඒ            
7:00 am Sp. (Church) † José de Jesús Macias / Familia Macias 
8:00 am  Eng. (Shrine) Holy Souls in the Purgatory 
8:30 am Eng. (Church) † Sr. Paz Imelda de Jesús Prisionero  
7:00 pm Sp. (H.S) OSJ Seminaristas  
Saturday September 7th                                            Wൾൾ඄ൽൺඒ   
8:00 am Sp. (Shrine) † Roberto Rourk & Manuela Ubeda  
1:00 pm (Church) Celia Juarez Cruz (Quinceañera) 
1:00 pm (Shrine) Samantha Benavides (Sweet 16th) 
3:00 pm (Church) Carlos Arellano & Monserrat Vallejo (Boda) 
3:00 pm (Shrine) Eskarleth Donaji Triste (Quinceañera) 

 
 

Pray for-Oren por los Fallecidos 
Gabriel Ramirez Manriquez, Fabian Martinez Torres, Carlos 

Hugo Frias Soto and Mario Ramas who died recently.  
 
 

Vigesimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario 
September 1, 2024 

“Por que tus discípulos comen con manos impuras y no siguen la 
tradición de nuestros mayores?” Jesús les contestó: “Que bien pro-
fetizo Isaías sobre ustedes, hipócritas, cuando escribió: Este pue-
blo me honra con los labios, pero su corazón esta lejos de mi!” 

(Mc 7, 5.6)    
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Mൺංඅ ๟ Wൺඅ඄ ංඇ Dඈඇൺඍංඈඇඌ ൿඈඋ ඍ ංඁඌ Wൾൾ඄: $19,311 
Tඈඍൺඅ ൿඈඋ Wൾൾ඄ ඍඈ 8/25/2024: $35,152         

EVENTS CALENDAR  
 CALENDARIO DE EVENTOS 

Oඉൾඇ Mൾൾඍංඇ඀ඌ ඍඁංඌ Wൾൾ඄ 
Jඎඇඍൺඌ Aൻංൾඋඍൺඌ ൾඌඍൺ Sൾආൺඇൺ 

Mon. 8/26 6:00 pm Saulo de Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Mon. 8/26 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello  
Wed. 8/28 6:00 pm Lumen Christi—St. Juan Diego 
Wed. 8/28 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Fri. 8/30 7:00 pm Saulo de Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Sat. 8/31  5:00 pm Saulo de Tarso Familia—Social Hall 

Tਈਉਓ Wਅਅ਋’ਓ Sਅਃਏ਎਄ Cਏ਌਌ਅਃਔਉਏ਎ 
The Second Collection for this week will be for Campaign 
for Human Development Catholic University. Thank you 

for your generosity. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Sਅਇਕ਎਄ਁ Cਏ਌ਅਃਔਁ ਄ਅ Eਓਔਁ Sਅ਍ਁ਎ਁ 

La Segunda Colecta de esta semana será para Campaña para el 
Desarrollo Humano Universidad Católica 

Gracias por su generosidad. 

Bඎංඅൽංඇ඀ Fඎඇൽ Tඈඍൺඅ  6/30/2024 
Spent on Chapel Construction          $2,726,703.91 
 

Total in the Bank                            $5,680,880.73 

8/25/24 Sൾർඈඇൽ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ: 
 

 

Bඎංඅൽංඇ඀ Fඎඇൽ: $8,189 

Church  
Collections 

 
8/25/2024 

Shrine  
Collections 

 
8/25/2024 

5:30 pm Sat. $491 8:15 am $2,934 

7:00 pm Sat. $1,284 10:00 am  $2,046 

6:45 am  $749 11:45 am $1,286 

10:00 am  $1,217 1:45 pm $1,915 

12:00 pm $1,601  5:30 pm $1,282 

6:30 pm $1,036   

Total $6,378 Total $9,463 

Sat. 9/14 Bendición de Crucifijos 8:00am—Santuario 
Sat. 9/14 Bilingual Mass, Aborted babies 11:00am—Shrine  
Sun. 9/15 Blessing of  Pregnant Mothers 11:45am Eng. 10:00am Sp.—
 Shrine 
Sat.-Sun. 9/21-22 Retiro Familia Natural Vive Mejor—OLG Hall 
Sat.-Sun. 10/5-6 Life Giving Love Retreat—OLG Hall 
Sat. 10/19 Men & Woman of the Year Dinner Dance—Shrine 
Thur. 10/31 All Saint Vigil Mass 7:00—Church 
Fri. 11/1 All Saints Holy Day of Obligation Eng. Masses 7:00am, 
Sat. 11/2 Annual Parish Festival—Shrine Grounds 
Sat.-Sun. 11/2-10 All Souls Novena Masses 
Thurs. 11/28 Thanksgiving Masses 8:00am Sp. & 10am Eng. 
Tues.-Wed. 12/3-11 Novenario de Nuestra Señora de Guadalupe 
Mon. 12/9 Immaculate Conception Mass 7:00pm—Church  
 (Not a holy Day of obligation this year) 
Misas de la Fiesta de Guadalupe Thurs. 12/12  
12:00am Esp.—Iglesia, 4:00am Santuario abierto, 5:00am Mañanitas, 
5:30am Esp. Misa—Santuario, 7:00am Eng. Mass—Church,  
8:00am Esp. Misa—Iglesia 
8:30am Procesión desde el Cementerio Unión hasta el Santuario 
9:30am English Mass, 11:00am Bil. Mass—Santuario 
6:00pm Bil. Mass—Church, 7:00pm Sp. Misa—Santuario  
Mon.-Tues. 12/16-24 Christmas Novena English 7:30am—Church 
Tues. 12/24 Christmas Eve Vigil Mass 11:30pm Bil.—Church 

¡Aൽඈඋൺൽඈ Sൾൺ ൾඅ Sൺඇඍටඌංආඈ Sൺർඋൺආൾඇඍඈ! 
Pඋඬඑංආඈ Sගൻൺൽඈ 

El Grupo de Adoración Nocturna de Nuestra  Señora de 
Guadalupe, les hace la cordial invitación a la vigilia de 
Adoración Nocturna al Santísimo Sacramento. Cada Se-
gundo Sábado de cada mes en la Iglesia, de 9:00pm a 
6:00am. Para más información favor de llamar a Armando 
Cortes al 661-520-7853 

Oൿൿංർൾ Cඅඈඌൾൽ Tඈආඈඋඋඈඐ Mඈඇൽൺඒ 
In observance of Labor Day, the office will be closed  

on Monday, September 2, 2024.   
 

 
 
 
 
 
 
 
Lൺ Oൿංർංඇൺ Cൾඋඋൺඋග Mൺඪൺඇൺ ൾඅ Lඎඇൾඌ 

Por motivo del Día del Trabajo, la oficina estará cerrada  
el lunes 2 de septiembre del 2024. 

 Rඈඌൺඋංඈ ൽൾ අൺ Dංඏංඇൺ  
Mංඌൾඋංർඈඋൽංൺ 

Les invitamos a rezar el Rosario 
de la Divina Misericordia, todos 
los viernes a las 3:00 PM. En la 
iglesia Nuestra Señora de Guada-
lupe. 

Nඈ Cඈඇൿൾඌඌංඈඇඌ 
Tomorrow in observance of Labor day 

 

Nඈ Cඈඇൿൾඌංඈඇൾඌ  
Mañana por el Dia del Trabajo 
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Dൾൿංൾඇൽൾ ඍඎ Fൾ Cൺඍඬඅංർൺ 
Si estás interesado en conocer y defender tu fe católica. Saulo de Tarso Familias te invita a una serie de clases sobre de-
fensa de la fe, comenzando el Sábado 14 de Septiembre a las 5:30 pm en los salones Arcángeles. También los niños son 
bienvenidos a Saulo Kids a aprender de acuerdo a sus edades con actividades divertidas. Para más información llamar a 
Sandra (661)633-4476.  

Bൾඇൽංർංඬඇ ൽൾ Cඋඎർංൿංඃඈඌ  
El Sábado, 14 de septiembre es la Exaltación de la Santa Cruz y habrá una bendición de crucifijos durante la Misa de 
8:00am en la Capilla.  

 Vඈർൺඍංඈඇ Hඈඅඒ Hඈඎඋ 
Please join the Oblates of St. Joseph Priests, Sisters Serv-
ants of the Blessed Sacrament and the vocation group to 
pray for an increase in vocations before the Blessed Sac-
rament. September 12 at 6:30pm at the church. 

Hඈඋൺ Sൺඇඍൺ Vඈർൺർංඈඇൺඅ 
Por favor únase a los Padres Oblatos de San José, Herma-
nas Siervas de Jesús Sacramentado y el grupo vocacional 
para la Hora Santa Vocacional para orar por un aumento 
en vocaciones ante el Santísimo Sacramento en Adora-
ción. 12 de septiembre a las 6:30pm en la Iglesia. 

 Nൺඍංඈඇൺඅ Dൺඒ ඈൿ Rൾආൾආൻඋൺඇർൾ 
 ൿඈඋ Aൻඈඋඍൾൽ Cඁංඅൽඋൾඇ 

On Saturday, September 14, pro-life Americans 
throughout the country will gather at the gravesites of 
aborted babies and other memorial sites dedicated in their 
honor for the tenth annual National Day of Remembrance 
for Aborted Children. 
 

Solemn vigils will be held at these sites to commemorate 
the more than 60 million children who have lost their lives 
to legal abortion since 1973, and to remind our society of 
the humanity of the unborn child. Please join us for the 
memorial service in our community: 
 

Event: National Day of Remembrance for Aborted Children 
When: Saturday, September 14 11:00AM  
Where: Shrine Pavilion 4600 E. Brundage Lane 
For more Info: Contact Virginia Santos at 661-323-3073 
or Email Memorialunb@guadalupebakersfield.org 
 
Together let us remember the victims of abortion and pray 
for a final end to this injustice in our land during the Na-
tional Day of Remembrance for Aborted Children. 

Dටൺ Nൺർංඈඇൺඅ ൽൾ Rൾർඈඋൽൺඋ  
ൺ අඈඌ Nංඪඈඌ Aൻඈඋඍൺൽඈඌ 

El sábado 14 de septiembre, los Estadounidenses pro-
vida de todo el país se reunirán en las tumbas de los bebés 
abortados y otros sitios memoriales dedicados en su honor 
para el decimo Día Nacional de Recuerdo de los Niños 
Abortados. 
 

Se llevarán a cabo vigilias solemnes en estos sitios para 
conmemorar a los más de 60 millones de niños que han 
perdido la vida a causa del aborto legal desde 1973, y pa-
ra recordarle a nuestra sociedad la humanidad del niño no 
nacido. Acompáñenos para el servicio memorial en nues-
tra comunidad: 
 

Evento: Día Nacional de Recuerdo para los Niños Abor-
tados  
Cuándo: Sábado 14 de septiembre, 11:00AM  
Dónde: Santuario Pabellón, 4600 E. Brundage Lane  
Para más información: Contacte a Virginia Santos al 
661-323-3073 o envíe un correo electrónico a  
Memorialunb@guadalupebakersfield.org 
Juntos recordemos a las víctimas del aborto y oremos por 
el fin definitivo de esta injusticia en nuestra tierra durante 
el Día Nacional en Recuerdo de los Niños Abortados. 

Rൾඍංඋඈ “Lൺ Fൺආංඅංൺ Nൺඍඎඋൺඅ Vංඏൾ Mൾඃඈඋ” 
Se llevará a cabo el fin de semana 21 y 22 de septiembre del 2024 en el Salón Guadalupe de 9am a 6pm.  Este es un 
taller para parejas casadas, parejas comprometidas y para cualquier adulto interesado.  Temas cubiertos: sexualidad,  ma-
trimonio, comunicación, paternidad responsable, formación, familia natural y la misión de la familia. Para más informa-
ción favor de llamar a Francisco y Verónica Hernández 333-7047. 
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Flocknote 
Scan the QR code with your phone to register and  receive 

regular text/email information from our parish. 

Flocknote 
Escanee el código QR con su teléfono para  registrarse y 
recibir información de nuestra parroquia  por mensaje de 

texto/correo electrónico 

Bඈඅൾඍටඇ Eඅൾർඍඋඬඇංർඈ  
Escanea el código QR con tu teléfono para suscribirte 

y recibir nuestro boletín semanal en tu correo  
electrónico. 

Eඅൾർඍඋඈඇංർ Bඎඅඅൾඍංඇ 
Scan the QR code with your phone to subscribe and   

receive our weekly bulletin in  your email.  

 Bඅൾඌඌංඇ඀ ඈൿ Cඁංඅൽඋൾඇ ංඇ ඍඁൾ Wඈආൻ 
All pregnant women are invited to join us for a special 
blessing on Sunday, September 15 at 10am Mass or 
11:45am Mass to receive a blessing for their children in 
the womb. 

 
“Children are a blessing from the Lord, and the fruit of 

the womb is his reward.” 
-Psalm 127:3 

Bൾඇൽංർංඬඇ ൽൾ Nංඪඈඌ ൾඇ ൾඅ Vංൾඇඍඋൾ 
Se invita a todas las mujeres embarazadas a la misa el 
domingo 15 de septiembre a las 10am O 11:45am para 
recibir una bendición y también para sus bebes en el vien-
tre. 

“Los hijos son una bendición del Señor, y el  
fruto del vientre es su recompensa”. 

-Salmo 127:3 

Vඈඅඎඇඍൾൾඋඌ Nൾൾൽൾൽ ൿඈඋ Pൺඋංඌඁ Fൾඌඍංඏൺඅ 
We are in need of volunteers and donations for our parish 
festival that will be held on November 4, 2023. If you are 
interested in volunteering or helping with donations, 
please contact Virginia Santos at 661-323-3073.  
Raffle: 1st Prize: $5,000, 2nd Prize:3,000 and 3rd 
Prize: 2,000. Ticket Price $10.00 each. Tickets are now 
available for purchase. 

Vඈඅඎඇඍൺඋංඈඌ ඉൺඋൺ ൾඅ Fൾඌඍංඏൺඅ Pൺඋඋඈඊඎංൺඅ   
Necesitamos voluntarios y donaciones para nuestro festi-
val parroquial que se llevará a cabo el 2 de noviembre de 
2023. Si está interesado en ser voluntario o ayudar con 
donaciones, comuníquese con Virginia Santos al  
661-323-3073.  
Rifa: 1er Premio: $5,000, 2do Premio: 3,000 y 3er Pre-
mio 2,000. Precio del boleto $10.00 cada uno. Los Bo-
letos ya están disponibles. 

Mൺඇ ๟ Wඈආൺඇ ඈൿ ඍඁൾ ඒൾൺඋ Dංඇඇൾඋ Dൺඇർൾ 
Oർඍඈൻൾඋ 19ඍඁ 5:30-10:00ඉආ 

Enjoy an evening of dining and dancing as Our Lady of 
Guadalupe Church honors the Man and Woman of the 
Year 2024. Door opens at 5:30pm. Dinner will be served 
at 6:30 to 7:30pm. This event will take place at the 
Brundage Pavilion on Saturday, October 19. Enjoy a nice 
dinner catered by Que Pasa Mexican Café and live music.  
We have auction items, and giveaways. Tickets are avail-
able for $60.00 per person or you can reserve a table of 8 
for $400. Get your friends and family together and re-
serve a table. Table reservation is first come first serve 
basis. Tickets will not be sold at the door. This is an adult 
only event.   
Get your tickets now by calling Frank and Mary Alice 
Lopez at (661) 202-0864 or Virginia Ruiz at (661) 323-
3073 or the church office at 323-3148. All proceeds go to 
the OLG Church Building Fund (Brundage) Thank you 
for your support! 

Cൾඇൺ Bൺංඅൾ ൽൾඅ Hඈආൻඋൾ ඒ Mඎඃൾඋ ൽൾඅ Aඪඈ 
19 ൽൾ ඈർඍඎൻඋൾ 5:30-10:00ඉආ 

Disfrute de una noche de cena y baile mientras la Iglesia 
de Nuestra Señora de Guadalupe honra al Hombre y la 
Mujer del Año 2024. La puerta abre a las 5:30 pm. La ce-
na se servirá de 6:30 a 7:30 pm. Este evento se llevará a 
cabo en el Pabellón Brundage el sábado 19 de octubre. 
Disfrute de una agradable cena a cargo de Que Pasa Mexi-
can Café y música en vivo. Tenemos artículos de subasta y 
obsequios. Los boletos están disponibles por $60.00 por 
persona o puede reservar una mesa de 8 por $400. Reúna a 
sus amigos y familiares y reserve una mesa. La reserva de 
mesa se realiza por orden de llegada. No se venderán en-
tradas en puerta. Este es un evento solo para adultos. 
Obtenga sus boletos ahora llamando a Frank y Mary Alice 
López al (661) 202-0864 o Virginia Ruiz al (661) 323-
3073 o la oficina de la iglesia al 323-3148. Todos los in-
gresos van al Fondo de Construcción de la Iglesia OLG 
(Brundage) ¡Gracias por su apoyo! 
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New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo  
 

Name/Nombre:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Mailing Address/Domicilio:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Cit®/Ciudad:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Zip/Código:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

E-mail/Cor¢eo elect¢ónico:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Phone#/Teléfono:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Cell/Celၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

English                    Español 

Do you care to receive envelopes? Yes____  No____ 
Are you interested in serving in any of our liturgical or  
catechetical ministries? Yes____  No____  
(If yes is checked above, you will be contacted by the office) 
 
Le gustaría recibir sobres? Si____ No____ 
Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios 
litúrgicos o catequéticos? Si____ No____ 
(Si marco si arriba, será contactado/a por la oficina)  

 

Wඁඒ ඍඁൾ Iආඉඈඋඍൺඇർൾ ඍඈ  
Rൾ඀ංඌඍൾඋ ංඇ ඍඁൾ Pൺඋංඌඁ? 

It is important to register in the parish because we need to 
belong to a parish community. Other reasons are because 
you might need a letter of good standing to be godparents 
at other parishes or for any other legal reason including, 
immigration letter. Please complete the form and place it 
in the collection basket. If you are registered and have 
moved or changed your number. Update your infor-
mation. 

¿Pඈඋ ඊඎൾ ൾඌ Iආඉඈඋඍൺඇඍൾ Rൾ඀ංඌඍඋൺඋඌൾ  
ൾඇ අൺ Pൺඋඋඈඊඎංൺ? 

Es importante registrarse en la parroquia para pertenecer a 
una comunidad parroquial. Otras razones son, por que 
puede necesitar una carta de buena conducta para ser pa-
drinos en otra parroquia, o por algún tramite legal, inclu-
yendo cartas para migración. Complete el formulario y 
colóquelo en la canasta de la colecta. Si está registrado y 
su dirección o teléfono ha cambiado, actualice su infor-
mación.  

 

Rൾ඀ංඌඍൾඋ ൿඈඋ Aൽඈඋൺඍංඈඇ 
Uඌൾ ඍඁൾ QR Cඈൽൾ 

Rൾ඀ටඌඍඋൾඌൾ ඉൺඋൺ Aൽඈඋൺർංඬඇ 
Uඌൾ ൾඅ Cඬൽං඀ඈ QR 

Tඁൾ Sඍඈඋඒ ඈൿ ඍඁൾ Nൺඍංඏංඍඒ ඈൿ  
ඍඁൾ Bඅൾඌඌൾൽ Vංඋ඀ංඇ Mൺඋඒ   

The Church has celebrated Mary’s birth since at least the 
sixth century. A September birth was chosen because the 
Eastern Church begins its Church year with September. 
The September 8 date helped determine the date for the 
Feast of the Immaculate Conception on December 8. 

Scripture does not give an account of Mary’s birth. How-
ever, the apocryphal Protoevangelium of James fills in the 
gap. This work has no historical value, but it does reflect 
the development of Christian piety. According to this ac-
count, Anna and Joachim are infertile but pray for a child. 
They receive the promise of a child who will advance 
God’s plan of salvation for the world. Such a story, like 
many biblical counterparts, stresses the special presence 
of God in Mary’s life from the beginning. 

Saint Augustine connects Mary’s birth with Jesus’ saving 
work. He tells the earth to rejoice and shine forth in the 
light of her birth. “She is the flower of the field from 
whom bloomed the precious lily of the valley. Through 
her birth the nature inherited from our first parents is 
changed.” The opening prayer at Mass speaks of the birth 
of Mary’s Son as the dawn of our salvation, and asks for 
an increase of peace. 

Lൺ ඁංඌඍඈඋංൺ ൽൾ අൺ Nൺඍංඏංൽൺൽ ൽൾ අൺ 
Sൺඇඍටඌංආൺ Vංඋ඀ൾඇ Mൺඋටൺ 

La Iglesia celebra el nacimiento de María desde al menos 
el siglo VI. Se eligió un nacimiento en septiembre porque 
la Iglesia oriental comienza su año litúrgico en septiem-
bre. La fecha del 8 de septiembre ayudó a determinar la 
fecha de la Fiesta de la Inmaculada Concepción el 8 de 
diciembre. 
 
La Escritura no da un relato del nacimiento de María. Sin 
embargo, el Proto evangelio apócrifo de Santiago llena el 
vacío. Esta obra no tiene valor histórico, pero sí refleja el 
desarrollo de la piedad cristiana. Según este relato, Ana y 
Joaquín son infértiles pero rezan por un hijo. Reciben la 
promesa de un niño que hará avanzar el plan de salvación 
de Dios para el mundo. Esta historia, como muchas con-
trapartes bíblicas, enfatiza la presencia especial de Dios 
en la vida de María desde el principio. 
 
San Agustín conecta el nacimiento de María con la obra 
salvadora de Jesús. Le dice a la tierra que se regocije y 
brille a la luz de su nacimiento. “Ella es la flor del campo 
de la que floreció el precioso lirio de los valles. Por su 
nacimiento se transforma la naturaleza heredada de nues-
tros primeros padres”. La oración inicial de la Misa habla 
del nacimiento del Hijo de María como el amanecer de 
nuestra salvación, y pide un aumento de la paz. 
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VictoryFS.org 
(661) 912 - 0111

Because every child
deserves Victory...
Become a Foster Parent
or adopt today.

Foster Youth Placement
Adoption Services 
Foster Parent Training

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

Perez Design Services
Architecture | Planning | Construction

Roberto Perez - Owner & Parishioner

Residential & Commercial

• New Construction / ADU’s • Additions / Remodels

• Patio’s / Gazebos * Garage Conversions

• Concrete, Framing, Electrical, Roofing

• Stucco, Drywall, Plumbing, HVAC 

perezdesignservices@yahoo.com
661-314-5169 / 661-567-5151

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

California

CatholicMatch.com/CA

Julianne Finch
Financial Advisor

3100 19th St Suite 150

Bakersfield, CA 93301
661-404-4242

 

 

 
 

 

edwardjones.com | Member SIPC

Compare our CD Rates | Bank-issued, FDIC-insured

*Annual Percentage Yield (APY) effective 01/25/24. CDs offered by Edward Jones are bank-
issued and FDIC-insured up to $250,000 (principal and interest accrued but not yet paid) per 
depositor, per insured depository institution, for each account ownership category. Please 
visit www.fdic.gov or contact your financial advisor for additional information. Subject to 
availability and price change. CD values are subject to interest rate risk such that when 
interest rates rise, the prices of CDs can decrease. If CDs are sold prior to maturity, the 
investor can lose principal value. FDIC insurance does not cover losses in market value. Early 
withdrawal may not be permitted. Yields quoted are net of all commissions. CDs require 
the distribution of interest and do not allow interest to compound. CDs offered through 
Edward Jones are issued by banks and thrifts nationwide. All CDs sold by Edward Jones are 
registered with the Depository Trust Corp. (DTC).

Juan Mendoza Sales Consultant

Mercedes-Benz of Bakersfield
5600 Gasoline Alley Drive • Bakersfield, CA 93313

Cell (661) 900-2779 | jmendoza@sangera

When You Need 
A Really Good 

Lawyer!!

 (661) 777-7575     WWW.RODRIGUEZLAW.NET    Available 24/7

Personal Injury
Wrongful Death
Brain Injuries
Motorcycle Accidents
Trucking Accidents
Oil Field Accidents
Defective Airbags
Civil Rights Violations
Products Liability 
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LIC#692567

25+ Years Experience

661-348-4655

10% Discount With this Ad
*$300 Maximum Discount*

“Help Us Help Others”
St. Vincent de Paul Store & Center

Donate-Volunteer-Shop (pick up or drop off)

300 Baker Street   661-323-7340
PROCEEDS BENEFIT OUR LOCAL SVDP HOMELESS SHELTER

131 Chester Ave.

Bakersfield, CA

661.525.9229

FT-in home childcare provider
need in Fruitvale Neighborhood.

Call or text 559-836-3686
for information.

Live-in option available.

Trust and Estate Litigation

Kurt Van Sciver
Attorney

(661) 412-7729
Kurt@VanSciverLaw.com

5500 Ming Ave., Suite 254

Bakersfield, CA 93309

www.VanSciverLaw.com

Excellence in Catholic Education
2800 Loma Linda Dr.
Bakersfield, CA 93305
(661) 327-2578

(661) 327-2600

E-Z Finacing | Financiamiento Disponible Para Todos

Todos Califican

No Credit Needed | No Se Necesita Credito

Locally Owned

FREE DELIVERY

MUST PRESENT COUPON

661.322.7159
717 E. 21st St.

www.pyreneesfrenchbakery.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kaius Lutyens

 
klutyens@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2086

WWW.ONEFAMILYINMISSION.ORG/WMS

October 20th, 2024October 20th, 2024
World Mission Sunday World Mission Sunday 

TEXT
"MISSIONS24"
TO 44384
to Give now

(MT. 22:9)


